Padomes 1975. gada 26. maija Regula (EEK) Nr. 1431/75 par grozījumiem Regulā (EEK) Nr. 428/73 par EEK un Turcijas Asociācijas padomes Lēmumu Nr. 5/72 un Nr. 4/72 piemērošanu
EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu, it īpaši tā 113. pantu, 
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu, 

tā kā ar Padomes 1973. gada 5. februāra Regulu (EEK) Nr. 428/731 par Eiropas Ekonomikas kopienas un Turcijas nolīgumā par asociācijas izveidi paredzētās Asociācijas padomes Lēmuma Nr. 5/72 un Nr. 4/72 piemērošanu, kas grozīta ar Regulu (EEK) Nr. 3573/732, Kopienā ir ieviesti izcelsmes noteikumi, kurus nosaka Lēmums Nr. 4/72 par “Turcijas izcelsmes produktu” jēdzienu, kas vajadzīgs Ankaras Nolīguma protokola 6. pielikuma I nodaļas izpildei;
tā kā minētie noteikumi ir grozīti ar Asociācijas padomes Lēmumu Nr. 1/75 un tādēļ jāveic nepieciešamie pasākumi, lai minēto lēmumu izpildītu, jo īpaši, izdarot attiecīgus grozījumus Regulā (EEK) Nr. 428/73; 
tā kā Lēmumā Nr. 4/72 noteiktie izcelsmes noteikumi attiecas tikai uz tiem lauksaimniecības produktiem, kuri uzskaitīti Papildu protokola 6. pielikuma I nodaļā; tā kā, lai novērstu dažādu izcelsmes noteikumu piemērošanu vienā un tajā pašā tirdzniecības nozarē, iepriekš minēto noteikumu darbības joma būtu jāattiecina arī uz precēm, kuras nav uzskaitītas minētajā pielikumā un par kurām, ievedot Kopienā, jāuzrāda to Turcijas izcelsmes apliecinājums,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.
1. pants
Kopienā piemēro Asociācijas padomes Lēmumu Nr. 1/75, kas groza Lēmumu Nr. 4/72 par “Turcijas izcelsmes produktu” jēdzienu, izpildot Ankaras Nolīguma Papildu protokola 6. pielikuma I nodaļu. 
Lēmuma Nr. 1/75 teksts ir pievienots šai regulai. 
2. pants
Regula (EEK) Nr. 428/73 tiek papildināta ar šādu pantu: 
“1.a pants
Izcelsmes noteikumi, kas izklāstīti Asociācijas padomes Lēmumā Nr. 4/72, attiecas arī uz precēm, kuras nav uzskaitītas Papildu protokola 6. pielikumā un par kurām jāuzrāda to Turcijas izcelsmes apliecinājums, tās ievedot Kopienā.” 
3. pants
Šī regula stājas spēkā 1975. gada 1. jūlijā.
Regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Luksemburgā, 1975. gada 26. maijā
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